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TANELG® L RO ®

55mm

3097 M® 3098 M@A
LED / 41W LED / 54W

(3053Im, 3000K-6500K) incl. (4101Im, 3000K-6500K) incl.
IP20 » 4 537 IP20 * & 537

white white
(UL (L

51998250 1 330976 51998250 1 330983




TANELI @@ rabalux HEl

3100
500mm

30909 M@ 3100 M@
LED /51W LED / 41W
(3685Im, 3000K-6500K) incl. (30461m, 3000K-6500K) incl.
IP20 * & 537 IP20 » & 537
white white

T (L
57998250 " 330990 57998250 " 331003



RODION® L AP 0@ @ O ©

3509 Mm®A)

LED / 24W

(1800Im, 2700K-6500K) incl.
IP20 » 4 536

(&) 19770 = white

g

988250 " 335094

2400mm



FRAY *¢f}
TAVIAG O L@

@ 500mm

3328 M/P)

LED / 60W

(42001m, 3000K-6500K) incl.
IP20 * & 524

(&) 19586 = white

Uy

998250 " 333281




TALEBE S DO ®

€N The lamp's memory function
retains preset settings and
reboots accordingly.

HU A lampa memoéria funkcidja
megorzi az utolsé beallitasokat
és ennek megfeleléen indul djra.

DE Die Speicherfunktion der Lampe
behalt die voreingestellten
€Einstellungen bei und startet
entsprechend neu.

2Iol 2i92 2193
I3 3 £
po— At At
G 13 -
600mm 800mm 1000mm
2191 M P) 2192 M P 2193 MP)
LED / 40W LED / 50W LED / 60W
(3200Im, 3000K-6000K) incl. (4000Im, 3000K-6000K) incl. (4800Im, 3000K-6000K) incl.
IP20 » & 527 IP20 » 4 527 IP20 » 4 527
silver silver silver
JUp J Uy Uy
51998250 " 321912 51998250 " 321929 51998250 " 321936




LAMBERT & @ ) €5 @

3359
E ’
“Tasomm *

3358 P 3359 P
LED/ 15W LED/ 15W
(1500Im, 4000K) incl. (1500Im, 4000K) incl.
P44 P44

silver/white silver/white
[ L0 ULy
51998250 I 333588 sl998250 1 333595




() ; >
CA R g NATURAL) (F hxg

N y, i hAg
e e e }3‘(—, @ white | & o +

A RAY :

D( ) I“ I & naturat) [F 2 5
N y i pAG

— iz;‘b @ White <i £¢

2225

3409 M@A)

LED /36W
(2700Im, 4000K) incl.
IP20 « [4] 19610
white/chrome

JULALEAR e

998250 " 334097

3409

e

530mm

3411 M (@A)
LED / 36W
(2700Im, 4000K) incl.
IP20 o (4] 19612
white/chrome

UL 10t

998250 " 334110

341

@ 530mm
£
Vs
0330mp,
2225 M(A)

LED/ 18W
(1350Im, 4000K) incl.
IP20 (4] 19602
white

UL Ty

998250 " 322254



HANKA & ® G &

Q\ DESIGNED BY
[% rabalux“}

2 380mm

3416 MP) 3417 MP)
LED / 24W %) LED / 24W
(1560lm, 3000K) incl. (1560Im, 3000K) incl.
IP20 « (4] 19810 IP20 « (4] 19811
multicolour multicolour

TN (A
51998250 " 334165 59982507 334172




OTHELLO &® L ®

6299 M)

LED /36W

(18001m, 3000K-6000K) incl.
IP20 » & 525

grey

iy

998250 " 362991

1485mm



SRAY
4 5 ) NATURAL
White
S

6879 M(P ess0o M(P
LED / 24W LED / 24W
(20001m, 4000K) incl. (20001m), 4000K) incl.
IP20 « & 529 IP20 « & 529

white white

Uy iy

998250 " 368785 998250 " 368801




ALMUS

6808

2350mm

BOWIE

2115mm

6808 ) 6809 ()

E-27 / 3x max. 60W E-27 / 5x max. 60W

P20 P20

black black
T T

51998250 " 368085 51998250 " 368092

165mm

E-27 / 1x max. 60W

6809
& 350mm
6570
=4
= | E
-
2115mm
6570 )
E-27 / 1x max. 60W
P20 o {=]
white
(g
57998250 " 365701
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5 years guarantee

built-in LED

natural white light

warm white light

colour temperature variable
with remote control

light intensity variable only
with remote control

backlight effect

RGB colour change LED

IP protection

starlight effect

can be controlled via Wi-Fi

can be controlled via
Bluetooth

built-in speaker

timer function

night light function

memory function

slimline

Rébalux sajat design

5 év garancia

beépitett LED

természetes fehér fény

meleg fehér fény

Taviranyitéval éllithato
szinh6mérséklet

csak taviranyitoval
allithato fényerd

hattérfény

RGB szinvaltés LED

IP védettség

csillogd effekt

Wi-Fi kapcsolattal vezérelhetd

vezérlés Bluetooth
kapcsolaton keresztul

beépitett hangsz6rd

id6zit6 funkciéval

éjszakai funkcié

memodria funkcié

keskeny kivitel

entworfen von Rabalux

5 Jahre Garantie

LED inklusive

naturweif

warmweif}

Mit fernbedienung
einstellbare Farbtemperatur

Lichtintensitat nur mit
Fernbedienung einstellbar

Hintergrundlichtefffekt

Farbwechsel-LED

IP-Klasse

Glitzereffekt

Kann Giber WLAN gesteuert
werden

Kann tiber Bluetooth
gesteuert werden

integrierter Lautsprecher

mit einer Zeitfunktion

Nachtfunktion

Speicherfunktion

schmale Variante

congu par Rabalux

5 ans de garantie

LED inclus

blanc naturel

blanc chaud
Température de couleur

réglable par télécommande

intensité lumineuse
variable uniquement avec
télécommande

effet de contre-jour

LED a changement de
couleurs

protection IP

effet scintillant

Peut étre controlé par Wi-Fi

Peut étre contr6lé par
Bluetooth

haut-parleur intégré

avec fonction de temps

fonction nuit

fonction mémoire

version étroite

Rabalux vlastni design

zaruka 5 let

obsahuje LED

pfirozend bild

tepla bila

Nastaveni teploty

chromati¢nosti délkovym
ovladatem

intenzitu svétla Ize nastavit

pouze pomoci dalkového

ovladani

efekt podsviceni

LED diody sttidajici barvu

IP kryti

efekt jiskfeni

Da se ovlddat pomoci Wi-Fi

Da se ovladat pomoci
Bluetooth

zabudovany reproduktor

s Casovacem

funkce no¢niho svétla

funkce paméti

tenké provedeni

Rabalux vlastny dizajn

Zaruka 5 rokov

obsahuje LED diédy

prirodnd biela

tepld biela

Moznost nastavenia teploty
farieb s dialkovym ovladacom

moznost nastavenia intenzity

svetla iba s dialkovym

ovladacom

efekt podsvietenia

LED s meniacou sa farbou

IP ochrana

efekt iskrenia

D4 sa ovladat pomocou Wi-Fi

D4 sa ovladat pomocou
Bluetooth

zabudovany reproduktor

s Casovacom

funkcia noéného svetla

funkcia paméate

uzke prevedenie

Zaprojektowano przez
Rabalux

5-letnia gwarancja

Dioda LED w wyposazeniu

naturalna biata

ciepta biata

Zmienna temperatura
barwowa za pomoca pilota

natezenie $wiatta regulowane
tylko przy pomocy pilota

efekt podswietlenia

Zmieniajgcy kolor LED

Stopien ochrony IP

efekt iskrzenia

mozliwo$¢ sterowania przez
Wi-Fi

mozliwo$¢ sterowania przez
Bluetooth

wbudowany gtosnik

z funkcjg timera

Funkcja $wiatta nocnego

Funkcja pamieci

uzke prevedenie

po3pobnennii Rabalux

rapaHTia 5 pokis

MICTUTb CBiTNOAIOAN

HaTypanbHUi 6inuin

Tennnii Ginuii

PeryntoBaHHa KonipHol
Temnepatypu Yepes
NyAbT AUCTaHLiAHOTO
KepyBaHHA

IHTEHCMBHICTb cBiTNa
peryntoeTbea TiNbKM 33
AOMNOMOTOH0 MyNbTY

edeKT niacsivyBaHHA

CeiTnogioau 3i 3miHoto
KoNbOpy

Knac IP-3axucry

MepexTAnBuiA epeKT

Moske ynpasnaTuca 3a
Aonomoroto Wi-Fi

Moxke ynpasnaTucs 3a
Aonomoroto Bluetooth

BMOHTOBaHWUI rydyHomoseub

3 pyHKUi€EIO Talimepa

dYHKLA HiYHMKa

dyHKUiA nam’aTi

waska konstrukcja
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RGB LED,
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5 ani garantie

LED incorporat

alb natural

alb cald

Temperatura culorii reglabild
de la telecomanda

Intensitate variabila a luminii
numai de la telecomanda

efect iluminare de fundal

LED RGB

Protectia IP

efect stralucitor

Poate fi controlat prin Wi-Fi

Poate fi controlat prin
Bluetooth

Difuzor incorporat

cu temporizator

Functie lumina de noapte

Functie de memorie

BY3bKUit An3aiH

Rabalux dizajn

5 godina garancije

ugradeni LED

prirodno bela

toplo bela

Sa daljinskim prekidacem

moze da se podesi
temperatura boja

Intenzitet svetlosti podesiv

samo uz pomoc¢ daljinskog

upravljaca

pozadinsko osvetljenje

LED sa promenjivim bojama

IP zastita

efekt svetlucanja

Moguca kontrola uz Wi-Fi

Moguca kontrola uz Bluetooth

ugraden zvuénik

sa vremenskom funkcijom

funkcija no¢no svetlo

funkcija paméenja

Design ingust

dizajnirao Rablux

5 godina jamstva

ugradeni LED

prirodno bijelo

toplo bijelo

Pomocu daljinskog prekidaca

moZete podesiti temperaturu
boje

jacina svjetla promjenjiva
samo sa daljinskim
upravljaéem

efekt pozadinskog svjetla
LED s promjenjivim bojama
IP zastita

efekt svjetlucanja

Moze se kontrolirati putem
Wi-Fi

Moze se kontrolirati putem
Bluetooth

ugraden zvuénik

s vremenskom funkcijom

funkcija no¢nog svjetla

funkcija memorije

uska izvedba

zasnoval Rabalux

5 let garancije

vgrajen LED

naravno bela

toplo bela
Barvno temperaturo lahko

nastavite z daljinskim stikalom

moZznost nastavitve jakosti
svetlobe samo z daljinskim
upravljanjem

ucinek osvetlitve

LED diode s spremenljivim
barvama

IP zad¢ita

ucinek bles¢anja

Lahko se upravlja prek

Wi-Fi-ja

Lahko se upravlja prek

Bluetooth-ja

vgrajen zvocnik

s ¢asovno funkcijo

no¢na funkcija

pomnilna funkcija

ozka izvedba

npoektupaHo ot Rabalux

5 roanHW rapaHuma

BrpageH LED

ecTecTBeHo 6an10

Tonno 6ano

PerynupaHe Ha

uBeTHaTa Temneparypa ¢
AVCTaHUMOHHO ynpasneHue

AVIMMPaHe camo Ype3
AVCTaHUMOHHO ynpasneHue

edeKT Ha noacBeTka

LED c npomeHnuBsa cBeTvHa

c IP 3awmra

nckpAaLy edpext

Moske Aa ce KOHTponMpa

upes Wi-Fi

Moe Aa ce KOHTponMpa

ypes Bluetooth

BrpageH BMcoKkorosopuren

¢ GyHKUMA 33 Bpeme

bYHKLMA HOLLHA CBETANHA

dyHKUMA nameT

TACHO U3NbJIHEHNE

suprojektavo Rabalux

5 mety garantija

jmontuotas LED jrenginys

natdraliai balta

Siltai balta

Kintanti spalviné temperatira
su nuotoliniu pulteliu

tik Sviesos stiprio kintamasis
su nuotolinio valdymo pultu

foninio apsvietimo efektas

Spalva kei¢iantis LED

IP klasé

2vilgesio efektas

Galima valdyti naudojant
 Wi-Fi“

Galima valdyti naudojant
Bluetooth

jmontuotas garsiakalbis

su laiko funkcija

naktinio apsvietimo funkcija

atminties funkcija

mazy matmeny

izstradajis Rabalux

5 gadu garantija

ieblvéta LED

dabigi balts

silti balts

Mainama krasu temperattra

talvadibas pulti

gaismas intensitate mainiga
tikai ar talvadibas pulti

aizmugurapgaismojuma
efekts

Mainamas krasas LED

IP aizsardziba

spigulojoss efekts
Var kontrolét, izmantojot

Wi-Fi

Var kontrolét, izmantojot
Bluetooth

iebavets skajrunis

ar laika funkciju

nakts apgaismojuma funkcija

atminas funkcija

plans

Rabaluxi disain

5-aastane garantii

sisse-ehitatud LED

loomulik valge

soe valge

Muutuv vdrvustemperatuur
kaugjuhtimisega

valguse intensiivsust

saab reguleerida ainult

kaugjuhtimispuldi abil

tagantvalgustuse efekt

Varvi vahetav LED

IP kaitse

sadeleva efektiga

Juhitav Wi-Fi kaudu

Juhitav Bluetooth kaudu

sisseehitatud kdlar

ajafunktsiooniga

odine funktsioon

malu funktsioon

Bhuke profiil



COLOURS ¢ SZINEK e FARBEN

ol GBR - HUN . GER ' ' FRA
1 [ -w

black fekete Schwarz noir

grey szlirke Grau gris
multicolour tobbszind Multicolor multicolore
silver ezlst Silber argent
white fehér Weiss blanc

‘ ' ROM @ SRB @ CRO @ swo

negru crno crno érno

gri sivo sivo sivo
multicolor visebojno visebojno vecbarvno
argintiu srebrno srebrno srebrno
alb belo bijelo belo

~ CZE \H’ SVK w oL

_— UKR

cerna Cierna czarny YOPHWI

Seda Seda popielaty Cipmit
vicebarevna viacfarebna wielokolorowy 6aratoKo/1bOPOBWI
stfibrnd strieborna srebrny CpibHMI

bila biela biaty 6inuni

' BUL ' LTU = LVA . EST
YyepeH juoda melns must

B pilka peléks hall
MHOrOLIBETEH jvairiaspalve daudzkrasains mitmevarviline
cpebbpeH sidabriné sudraba hobe

6an balta balts valge

ENERGY EFFICIENCY ¢ ENERGIAHATEKONYSAG ¢ ENERGIEEFFIZIENZ

GBR 1.1./ The luminaire is compatible with bulbs of the energy classes: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ The luminaire contains built-in LED lamps. (A++, A+, A). The LED lamps can not be changed in the luminaire.

HUN 1.1./A ldmpatest a kovetkez6 energiaosztalyu égékkel tud mikodni: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ Aldmpatest beépitett LED lampakat tartalmaz (A++, A+, A). A LED lampak nem cserélheték a ldmpatestben.

GER 1.1./Die Leuchte kann mit Leuchtmitteln der folgenden Energieklassen verwendet werden: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ Die Leuchte enthélt eingebaute LED-Lampen (A++, A+, A). Die LED-Lampen kénnen nicht ausgetauscht werden.

FRA 1.1./ Le luminaire est compatible avec les ampoules des classes énergétiques: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ Le luminaire comporte des lampes a LED intégrées (A++, A+, A). Les lampes a LED du luminaire ne peuvent pas
étre remplacées.

CZE 1.1./ Toto svitidlo je kompatibilni se Zarovkami energetickych t¥id: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ Toto svitidlo obsahuje zabudované svételné zdroje LED (A++, A+, A). Svételné zdroje v tomto svitidle nelze
vymenit.

SVK 1.1./ Toto svietidlo je kompatabilné so Ziarovkami energetickych tried: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ Toto svietidlo obsahuje zabudované svetelné zdroje LED (A++, A+, A). Svetelné zdroje LED v svietidle sa nedaju
vymenit.

POL 1.1./ Oprawa jest przystosowana do zaréwek o klasach energetycznych: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ W skfad oprawy wchodza wbudowane lampy LED (A++, A+, A). Nie mozna wymieniac¢ lamp LED w oprawie.

UKR 1.1./ CBITUAIbHMK MOKe NPaLoBaTi 3 1aMnamMu KAacy EHEepreTMYHOro MapKyBaHHs: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ CBiTUNbHUK MicTUTb BOYA0BaHI LED namnu (A++, A+, A). LED namnu 3amiHi He nignsratotb.

ROM 1.1./ Acest corp de iluminat este compatibil cu becurile din clasele energetice: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ Acest corp de iluminat este prevazut cu lampi cu leduri integrate (A++, A+, A). Lampile din acsest corp de iluminat
nu se pot schimbate.

SRB 1.1./ Svetilika je namenjena za sijalice sledecih energetskih klasa: A++, A+, A, B,C, D, E.

2.1./ Svetiljka sadrzi ugradene LED sijalice (A++, A+, A). LED sijalice ne mogu da se menjaju u kucistu svetiljke.

CRO 1.1./ Svjetiljka je namijenjena za Zarulje sljedeéih energetskih klasa: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ Svetiljka sadrZi ugradene LED Zarulje (A++, A+, A). LED Zarulje ne mogu se mijenjati u kucistu svjetiljke.

SLO 1.1./ Ta svetilka je zdruZljiva s sijalkami energijskih razredov: A++, A+, A, B, C, D, E.

BU

2.1./ Ta svetilka ima vgrajene LED-sijalke (A++, A+, A). LED-sijalk v svetilki ni mogoce zamenjati.

=

1.1./ ToBa OCBETUTENHO TANO € CbBMECTUMO C KPYLLKWTE OT eHepruitHu Knacose: A++, A+, A, B, C, D, E.
2.1./ ToBa OCBETUTE/IHO TA/IO CbbPIKA BrpaZeHN CBETOAUOAHU 1amnu (A++, A+, A). JlamnuTe B OCBETUTENHOTO TANO
He morart fja 6bAaT CMeHAHM.

LTU 1.1./ Sviestuva galima naudoti su $iy energijos klasiy lemputémis: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ Sviestuve sumontuotos $viesos diody lempos (A++, A+, A). Sviestuvo lempy pakeisti negalima.

LVA 1.1./ Sis gaismeklis ir saderigs ar $3du energoefektivitates klasu spuldzém: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ Saja gaismekli ir iebGvétas LED spuldzes (A++, A+, A). Gaismekla spuldzes nav nomainamas.

EST 1.1./ Sellesse valgustisse saab panna jargmiste energiaklasside lampe: A++, A+, A, B, C, D, E.

2.1./ See valgusti sisaldab sisseehitatud leedlampe (A++, A+, A). Valgustis olevaid lampe ei saa vahetada.
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IMPRINT ¢ IMPRESSZUM ¢ IMPRESSUM

English
Colour and pattern discrepancy are possible. We are entitled to change the pattern.
We don’t bear the responsibility of the printing failure.

Magyar
Szin és minta eltérés lehetséges. A minta valtoztatas jogat fenntartjuk!
Az esetleges nyomdai hibakért elnézésiiket kérjik és azokért felelGsséget nem vallalunk.

Deutsch
Farbe und Musterunterschied ist moglich. Wir halten das Recht von Musterdnderung aufrecht.
Vor die eventuellen Druckfehler bitten wir um Entschuldigung und vor die Fehler kdnnen wir die Verantwortung nicht Gibernehmen.

Grafikai munkak: Visionext Reklamstudio



Elérhetéségeink - Kontakt

CENTRE/KOZPONT/ZENTRALE

Magyarorszag,
Hungary

RABALUX HEAD OFFICE

RABALUX VILAGITASTECHNIKA ZRT.
VILAGITASTECHNIKA

GYARTAS ES FORGALMAZAS/
LIGHTING PRODUCTION

AND DISTRIBUTION

AFFILIATES/LEANYVALLALATOK/ZWEIGSTELLEN

Bulgaria

PABAJTYKC EOO/L, / RABALUX EOOD

yn. “Avapeit Hukonos”Nel5,
1111 Codwmn,

Bbarapusa

Ten/®akc: +359 2 936 00 97
E-mail: infobg@rabalux.com
www.rabalux.bg

Poland

RABALUX Sp. z 0.0.

ul. Sottysia 119

40-750 Katowice,

Polska

Tel.: +48 32 254 61 34

Fax: +48 32 706 00 12
E-mail: infopl@rabalux.com
zamowienia@rabalux.com
www.rabalux.pl

Croatia

RABALUX RASVJETA d.o.o0.
10000 Zagreb, Andrije Zaje 10,
Hrvatska

Tel.: +385 1 652 80 66

Fax: +385 1 652 80 65

E-mail: infocro@rabalux.com
www.rabalux.hr

Romania

SC RABALUX SRL
Cluj-Napoca, str. Fabricii,

nr. 93-103, jud. CLUJ
CINENRIE]

cod postal: 400632

Tel.: +40 264 456 040

Fax: +40 264 456 040
E-mail: inforo@rabalux.com
www.rabalux.ro

9027 Gy6r, Kortefa u. 5.
Tel.: +36 96 526 716
Fax: +36 96 418 616

E-mail: info@rabalux.com

www.rabalux.com

Czech Republic
RABALUX CZ Svitidla s.r.o.
Kastanové 141/a, 617 00 Brno,
Ceska Republika

Tel.: +420 739 665 322

Fax: +420 311 514 579

E-mail: infocz@rabalux.com
www.rabalux.cz

Serbia

Rabalux SRB d.o.o0.

Autoput br.20

11080 Beograd —

Zemun, Srbija

Mob: + 381 60 444 3977,
Tel.: +381(0)11 2013 986
Fax: + 381(0)11 2013 916
E-mail: infosrb@rabalux.com
www.rabalux.rs

Hungary

RABALUX MAGYARORSZAG Kft.
Magyarorszag

9027 Gy6r, Kortefa u. 5.

Tel.: +36 96 526 716

Fax: +36 96 418 616

E-mail: infohu@rabalux.com
www.rabalux.hu

Slovakia

RABALUX SK. Svietidl3, s.r.o.
Alzbetinske ndam. 328,

929 01 Dunajska Streda,
Slovenska republika

Tel.: +421 31 551 54 04

Fax: +421 31551 54 04
E-mail: infosk@rabalux.com
www.rabalux.sk

OFFICIAL RETAILERS/MEGBIZOTT VISZONTELADOK/BEAUFTRAGTE WIEDERVERKAUFER

Germany

Jens Stolte Leuchten
GmbH & Co.KG

Am Rischfeld 36

39164 Wanzleben - Bérde

www.rabalux.de

Tel.: +49 (0) 39204 915080
Fax.: +49 (0) 39204 915089
E-mail: info@ostfale.com

Slovenia

Lagea d.o.o0.
Brezina 19c

8250 Brezice
Republika Slovenija

Lithuania, Latvia, Estonia
UAB ,,Rabalux Baltic”

Biciuliy g. 29,

LT-14182 Bukiskis,

Vilniaus r. Lietuva

Tel.: +370 6161 3066

E-mail: infobaltic@rabalux.com
www.rabalux.It

Ukraine

TOB Pabanykc

ByN. Puneesa 4, m Yxxropog,
YKpaiHa, 88017

Ten.: +38 067 310-05-20
Ten/®akc: +38 0312 64 04 64
E-mail: infoua@rabalux.com
www.rabalux.ua

Tel.: +386 70 292 70 20
E-mail: elmatis@lagea.si



